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R O Z H O D N U T I E  
 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice,                  

odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné 

prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa § 32 

ods. 1 písm. a) zákona 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon č. 39/2013 Z. z. o IPKZ”) a ako špeciálny stavebný úrad § 120 ods. 1 zákona 

č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „stavebný zákon“), podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1, bod 10 a bod 12, písm. b) bod 1.4,                       

§ 3 ods. 4 a § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a podľa § 66 stavebného zákona, 

na základe konania vykonaného podľa zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                          

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“) vydáva 

 

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e 

 

ktorým povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Zlievareň - VZ Handtmann - PP Kechnec“ 

Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec 
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Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:   

obchodné meno:  Handtmann Kechnec s.r.o. 

sídlo:  Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec 

IČO:  52 255 794 

 

Predmetom integrovaného povolenia podľa § 3 ods. 3, § 3 ods. 4 a § 8 ods. 7 zákona                         

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ je: 

a)  v  oblasti ochrany ovzdušia 

- súhlas na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných 

zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov, stredných 

zdrojov a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12  zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b)  v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd  

- povolenie na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd do verejnej 

kanalizácie podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti stavebného zákona:  

-  stavebné konanie o povolení stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 

2.odlievacej pece“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d)  posúdenie záznamu Východiskovej správy so záverom, že východiskovú správu nie je 

potrebné vypracovať podľa § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

 

I. Povoľuje uskutočnenie stavby  

 

„Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“  

 
umiestnenej na pozemku (parc. číslo) a v stavbe (súpis. číslo) registra „C“: 518/147(340)                                       

(osvedčovacia doložka o vzniku listinného dokumentu zaručenou konverziou zo dňa 

07.06.2023) v katastrálnom území Kechnec vo vlastníctve stavebníka 

 
stavebníkovi:   

obchodné meno:  Handtmann Kechnec s.r.o. 

sídlo:  Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec 

IČO:  52 255 794 

 
Obvodný úrad životného prostredia Košice  - okolie, odbor starostlivosti o životné 

prostredie, v Rozhodnutí č. 2006/01668 zo dňa 21.12.2006 vydanom podľa zákona  

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon EIA“) uviedol, že sa  navrhovaná 
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činnosť „Výroba hliníkových odliatkov tlakovým odlievaním Handtmann Slovakia, s.r.o.“ 

nebude posudzovať podľa  EIA. 

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, vydal stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2019/004983 zo dňa 13.03.2019, v ktorom uviedol, že rozhodnutie 

Obvodného úradu životného prostredia Košice – okolie zo zisťovacieho konania 2006/01668 

zo dňa 21.12.2006 ostáva v platnosti a vzťahuje sa na navrhovanú činnosť popísanú v zámere, 

umiestnenú na uvedených parcelách katastrálneho územia pri kapacite odliatkov  

od 10 000 t/rok do 100 000 t/rok.  

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, vydal stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2020/001582 zo dňa 09.01.2020, v ktorom uviedol, že rozhodnutie 

Obvodného úradu životného prostredia Košice – okolie zo zisťovacieho konania 2006/01668 

zo dňa 21.12.2006 ostáva v platnosti a z hľadiska navýšenia kapacity tavenia na 88 000 t/rok 

nie je potrebné vypracovať Oznámenie o zmene navrhovanej činnosti.  

 

Stavba „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece ” 

sa podľa predloženej a overenej projektovej dokumentácie člení na prevádzkové súbory, 

ktorých uskutočnenie sa týmto rozhodnutím povoľuje: 

 

Prevádzkové súbory 

PS 01 Výrobno technologické zariadenia 

PS 02 Stlačený vzduch 

PS 03 Pripojovací rozvod zemného plynu 

PS 08 Prevádzkový rozvod silnoprúdu 

 

Účelom uskutočnenia stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 

2.odlievacej pece” je osadenie strojnotechnologického výrobného zariadenia – doplnenia                  

2. odlievacej šachtovej pece vysokotlakového spracovania hliníka a výroby hliníkových 

komponentov. 

 

Podmienky na uskutočnenie stavby:             

 

1.  Stavba  bude  uskutočnená  podľa projektovej  dokumentácie,  vypracovanej spoločnosťou       

CEVING s.r.o., arch. číslo CEV_0308_00, 05/2022, autorizovanými  stavebnými inžiniermi 

Ing. Petrom Machavom č. osvedčenia: 1261 AA, Ing. Martinom Ihringom č. osvedčenia: 

4559*I3, Ing. Petrom Rákošom č. osvedčenia: 5726*I4, Ing. Vladimírom Kleščom                              

č. osvedčenia: 1898*A*5-3 a špecialistom požiarnej ochrany Ing. Miroslavom 

Molnárom, overenej v tomto   konaní,  ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia  

pre   stavebníka a obec Kechnec.  Prípadné zmeny pri uskutočňovaní stavby nesmú byť 

zrealizované bez predchádzajúceho povolenia IŽP Košice (príslušný špeciálny stavebný 

úrad).  

 

2. Stavebník  v   súlade s  ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečí vytýčenie stavby, 

povolenej v tomto rozhodnutí, fyzickou osobou alebo právnickou osobou  oprávnenou 

vykonávať geodetické a  kartografické činnosti a  autorizačné overenie  vybraných 
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geodetických a kartografických činností autorizovaným geodetom a kartografom v súlade 

s overenou projektovou dokumentáciou. 

 

3.  Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných  a nadzemných 

vedení a  ich ochranných pásiem v mieste realizácie stavby a je povinný  zabezpečiť ich 

ochranu, aby nedošlo k ich poškodeniu. Stavebník preukázateľne oboznámi pracovníkov, 

ktorí budú vykonávať zemné práce s vytýčenou a vyznačenou polohou podzemného 

vedenia. K vytýčeniu podzemných vedení je stavebník povinný prizvať ich správcu 

a zabezpečiť ich ochranu, ako určí ich správca v protokoloch z vytýčenia. Pri križovaní 

a súbehu s inými podzemnými sieťami je potrebné dodržať minimálne odstupové 

vzdialenosti podľa STN 73 6005. 

 

4.  Stavba „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ bude 

napojená na rozvody elektrickej energie, stlačeného vzduchu a zemného plynu.   

 

5. Stavebník je povinný  plniť  ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného  zákona  a  najmä 

zabezpečiť, aby stavenisko: 

    a) bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu 

        života   alebo zdravia, 

    b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz  

        zeminy a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej  

        ochrany, 

    c) umožňovalo bezpečné uloženie stavebných výrobkov a  stavebných mechanizmov  

        a umiestnenie zariadenia staveniska, 

    d) umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce, 

    e) malo zabezpečený odvoz a zhodnotenie resp. zneškodnenie odpadu, 

    f) bolo zriadené a  prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí                                 

        na stavenisku a v jeho okolí, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných  

        predpisov.     

 

6.   Prístup k stavbe bude zabezpečený jestvujúcimi vnútroareálovými komunikáciami. 

 

7.    Stavba bude uskutočnená dodávateľsky,  môže ju uskutočňovať len  právnická  osoba alebo 

fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov 

a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci. Stavebník je povinný písomne 

oznámiť na IŽP Košice zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne 

predložiť jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavby a doklad, ktorým preukáže, že má 

zhotoviteľ zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim.  

 

8.   Stavebník je povinný písomne oznámiť na IŽP Košice začatie stavby najneskôr do 15 dní       

odo dňa jej začatia.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             

 

9.  Stavebník  je  povinný  podľa  § 66 ods. 4  písm. j) stavebného  zákona  označiť  stavbu                  

      na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi: 
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      a) označenie stavby, 

      b) označenie stavebníka, 

      c) označenie dodávateľa stavby, 

      d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil, 

      e) termín začatia a ukončenia stavby, 

      f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.   

 

10. Pri  uskutočňovaní stavby  je  stavebník  povinný  dodržiavať predpisy  týkajúce sa 

bezpečnosti práce  technických zariadení, najmä vyhlášku č. 147/2013 Z. z., ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach 

a prácach s nimi súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých 

pracovných činností,  nariadenie vlády č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných 

a zdravotných požiadavkách na  stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku.  

 

11.  Počas uskutočňovania stavby je stavebník  povinný rešpektovať príslušné STN a dbať                    

na  to, aby  nespôsobil  škodu na cudzích nehnuteľnostiach a  majetku. Prípadné škody 

spôsobené pri uskutočňovaní stavby je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka.  

 

12.  Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného                   

zákona  iba také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon                            

č. 133/2013 Z. z. o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov) 

vhodné na použitie  v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu 

predpokladanej  životnosti  stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť                              

a stabilita, požiarna  bezpečnosť,  hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného 

prostredia a bezpečnosť pri užívaní. 

 

13.  Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53 

stavebného zákona o  všeobecných technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb 

a príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných 

technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu 

a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 532/2002 Z. z.“) a  ustanovenia slovenských 

technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú stavbu. 

 

14.  Stavebník  je povinný s odpadom vzniknutým  pri  stavebných prácach  nakladať v súlade 

s ustanoveniami zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (ďalej len „zákon  č. 79/2015 Z. z.  o odpadoch“) za dodržania nasledovných 

podmienok: 

       a)  s odpadmi, ktoré vzniknú pri realizácií predmetnej stavby je stavebník povinný nakladať 

v zmysle platnej legislatívy v odpadovom hospodárstve, 

       b) zakazuje sa podľa § 13 písm. a), b) zákona o odpadoch uložiť alebo ponechať odpad na 

inom mieste, ako na mieste na to určenom, zhodnotiť alebo zneškodniť odpad inak, ako 

v súlade so zákonom  č. 79/2015 Z. z.  o odpadoch, 
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       c) do doby použitia, resp. prepravy odpadov do zariadenia na to určeného bude stavebný 

odpad umiestnený na stavenisku stavebníka, 

       d) držiteľ odpadu je povinný podľa § 14 ods. 1 písm. e) zákona o odpadoch odovzdať odpad 

len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa tohto zákona a dodržiavať ustanovenia 

§ 77 zákona o odpadoch, 

       e) o odovzdaní odpadu nasledujúcemu držiteľovi odpadu musí mať pôvodca odpadov 

doklad,  

       f) pred podaním návrhu na kolaudáciu stavby požiada stavebník orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (Okresný úrad Košice - okolie, odbor starostlivosti o životné 

prostredie, ŠSOH) o vydanie vyjadrenia k dokumentácii v kolaudačnom konaní 

v zmysle § 99 ods. 1 písm. b) bod 5 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a k žiadosti 

doloží doklady o spôsobe nakladania s odpadmi vzniknutými pri realizácii predmetnej 

stavby (napr. faktúry, protokoly, vážne lístky, evidenčné listy, ohlásenia o vzniku 

odpadu a nakladaní s ním, prípadne iné doklady, ktoré budú deklarovať ako sa nakladalo 

s odpadmi počas realizácie stavby). 

 

15.  Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác na stavbe ako aj pri užívaní stavby 

dodržiavať ustanovenia zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR                    

č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 

neskorších predpisov (ďalej   len   „zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách“), všeobecne platné 

právne predpisy na úseku ochrany vôd a ustanovenia príslušných technických noriem  

vzťahujúce sa na zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a dodržať ustanovenie                              

§ 39   ods. 2 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách, t. j. pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi 

látkami vykonať také opatrenia, aby znečisťujúce látky nevnikli do povrchových alebo                

do podzemných vôd alebo neohrozili ich kvalitu.  

 

16.  Stavebník je povinný v priebehu výstavby zabezpečiť minimalizovanie dopadov stavebnej    

činnosti na okolie s osobitným dôrazom na zdravie obyvateľstva a osobitne minimalizovať 

prašnosť, hluk a vplyvy z dopravy.   

 

17.  Stavebník je povinný pri vykonávaní stavebných prác na stavbe zabezpečiť dodržiavanie 

zásad všeobecnej ochrany prírody a krajiny.  

 

18.  Stavebník je povinný v prípade nutnosti výrubu stromov, alebo krovia požiadať o súhlas 

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie. Výrub musí byť 

riešený samostatným konaním. Výrub sa uskutočňuje najmä v období vegetačného pokoja 

(01.10. – do konca februára kalendárneho roka). 

 

19.  Na stavbe musí byť po celý čas výstavby k dispozícii projektová dokumentácia 

       stavby overená IŽP Košice v  tomto konaní, potrebná na uskutočňovanie 

       stavby  a   na  výkon  štátneho  stavebného  dohľadu. 

 

20.  Stavebník  je  povinný  umožniť  orgánom   štátneho   stavebného  dohľadu   a   nimi 

prizvaných znalcov vstupovať na stavenisko, do stavby a nazerať do jej projektovej 
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dokumentácie. Je povinný  bezodkladne ohlásiť IŽP Košice závady na stavbe,                      

ktoré ohrozujú jej bezpečnosť a životy  či zdravie osôb.   

 

21.  V prípade výskytu materiálov obsahujúcich azbestové vlákna je stavebník povinný 

zabezpečiť, aby pri uskutočňovaní stavby zhotoviteľ postupoval v súlade  so zákonom                   

č. 355/2007 Z.z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 

a doplnení  niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a nariadením vlády  

SR č. 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom. 

 

22.  Stavebník je  povinný  zabezpečiť  vedenie  stavebného denníka  až  do skončenia 

stavebných prác na stavbe. Stavebný denník musí obsahovať všetky dôležité údaje  

o stavebných prácach  na stavbe vrátane zápisov z vykonaných kontrolných skúšok. 

 

23.  Stavebník je povinný stavbu dokončiť do 31.01.2024. 

 

24.  V prípade, ak počas zemných prác bude odkrytý archeologický nález je stavebník povinný 

postupovať v zmysle § 127 stavebného zákona, nález ihneď ohlásiť a urobiť nevyhnutné 

opatrenia na jeho ochranu, pokiaľ o ňom nerozhodne stavebný úrad po dohode s orgánom 

štátnej správy na ochranu pamiatkového fondu alebo Archeologického ústavu SAV.  

    

25.  Stavebník je povinný v  zmysle odborného stanoviska Technická inšpekcia, a.s., 

pracovisko Košice k projektovej dokumentácii stavby č. 3934/3/2022 zo dňa 19.08.2022 

z  hľadiska požiadaviek bezpečnosti a  ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečnosti 

technických zariadení v procese výstavby a pri uvedení stavby  do užívania zabezpečiť 

doriešenie a odstránenie nasledovných zistení, pripomienok a upozornení: 

  a) v predloženej projektovej dokumentácii nie sú uvedené základné technické údaje 

navrhovaných technologických zariadení (zariadenie FOSECO) – rozpor s § 9 ods. 1 

písm. b) bod 5 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., 

       b) pripojovací rozvod zemného plynu – napojenie rozvodu plynu – novo navrhovaný 

rozvod plynu DN25, PN 5 kPa je riešený len vo výkresovej dokumentácii (výkres č. 1), 

chýba popis riešenia v technickej správe – rozpor s § 9 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., 

v projektovej dokumentácii sú aplikované neplatné predpisy, STN EN 10208-1 je 

nahradená vyhláškou č. 310/2013 Z. z., vyhláška č. 284/2001 Z. z. bola nahradená 

vyhláškou č. 365/2015 Z. z.,  

       c) v projektovej dokumentácii nie je riešená odlievacia pec ako plynové zariadenie. Nie je 

uvedený výkon horákov na odlievacej peci, ako aj zaradenie VTZ PZ podľa prílohy                   

č. 1 k vyhláške č. 508/2009 Z. z., 

d) v projektovej dokumentácii sú uvedené neplatné právne predpisy, vyhláška č. 605/2007 

Z. z. (uvedená nesprávna vyhl. Č.  205/2007) bola zrušená zákonom č. 314/2001 Z. z., 

zákon č. 264/1999 Z. z. je zrušený, platí zákon č. 56/2018 Z. z., vyhláška  

č. 100/2005 Z. z. je nahradená vyhláškou č. 200/2018 Z. z., NV SR č. 310/2004 Z. z. 

bolo zrušené NV SR č. 436/2008 Z. z., Smernica 98/37/ES – účinnosť ukončená v roku 

2009, platí Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES, Smernica 73/23/EEC 

– je nahradená Smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/35/EÚ -  na podmienky 
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stavby je potrebné aplikovať platné právne predpisy, 

e) od dodávateľov strojových zariadení (šachtová pec STRIKOMETER, zariadenia 

FOSECO) je potrebné vyžiadať návody na používanie vypracované v zmysle čl. 1.7.4 

prílohy I smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES (príloha 1 NV SR                        

č. 436/2008 Z. z.) v slovenskom jazyku a ES vyhlásenia o zhode pre strojové zariadenia 

v slovenskom jazyku, 

   f) konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia plynového                            

sk. B/g (STL rozvod plynu z ocele DN150, DN80) je potrebné posúdiť v zmysle 

požiadavky § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d) zákona                  

č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou,  

  g) pracovné prostriedky, (stroje, technické zariadenia: Pec STRIKOMETER HS-T 

10000/4000 G PUREFFICIENCY, Zariadenie FOSECO FDU TVS 25, Zariadenie 

FOSECO FDU 1972), stavby  a ich súčasti   je možné uviesť do prevádzky podľa § 13 

ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia 

vlády SR č. 392/2006 Z. z. len ak zodpovedajú predpisom  na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci,  po vykonaní kontroly po ich inštalovaní,  pred ich prvým 

použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie,  

   h) pred uvedením strojových zariadení a technických zariadení: Pec STRIKOMETER              

HS-T 10000/4000 G PUREFFICIENCY, Zariadenie FOSECO FDU TVS 25, 

Zariadenie FOSECO FDU 1972 do prevádzky, po ich nainštalovaní na mieste 

používania je potrebné požiadať oprávnenú   právnickú osobu, o vydanie odborného 

stanoviska v zmysle § 14  ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. 

 

26.  Stavebník je povinný dočasné objekty zariadenia staveniska odstrániť najneskôr 

do jedného mesiaca po nadobudnutí právoplatnosti kolaudačného rozhodnutia, ktorým 

bude povolené užívanie stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 

2.odlievacej pece“.  

 

  27.  Dokončenú stavbu môže stavebník v súlade s  ustanoveniami stavebného zákona a zákona   

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ užívať len na základe rozhodnutia vydaného IŽP  Košice,   ktorým 

bude povolené dočasné užívanie stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – 

doplnenie 2. odlievacej pece“ na skúšobnú prevádzku, resp. trvalé užívanie stavby v súlade 

s ustanoveniami stavebného zákona na základe písomného návrhu  stavebníka. 

 

28.  Stavebník  je  povinný v súlade s  ustanovením § 84  stavebného zákona podať  

na IŽP Košice  žiadosť o vydanie rozhodnutia, ktorým bude povolené dočasné užívanie      

stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“.  

 

29.  Pri uvedení stavby do užívania musí byť preukázané zabezpečenie ochrany verejných 

záujmov a ochrany záujmov na úseku starostlivosti o životné prostredie, bezpečnosti 

a ochrany zdravia ľudí a požiarnej bezpečnosti podľa všeobecne záväzných právnych 

predpisov.  
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30. V žiadosti o povolenie dočasného užívania stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec 

s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ na skúšobnú prevádzku stavebník uvedie údaje 

v súlade s § 17 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z.,  ktorou sa vykonávajú niektoré 

ustanovenia stavebného zákona (ďalej len vyhláška „MŽP SR „453/2000 Z. z.“).                               

K žiadosti pripojí prílohy v súlade s ustanovením § 17 ods. 2 a najneskôr na ústnom 

pojednávaní spojenom s miestnym zisťovaním predloží doklady podľa § 18 vyhlášky              

MŽP SR č. 453/2000 Z. z. a: 

       a) stavebný denník, 

       b) doklady prevzaté od dodávateľa stavby (napr. zápis o odovzdaní a prevzatí stavby),   

       c) doklady o výsledkoch predpísaných skúšok (napr. správy o odbornej prehliadke 

           a skúške  elektrického zariadenia a pod.), 

    d) doklady o  overení požadovaných  vlastností výrobkov,  doklady  o  splnení technických              

požiadaviek na novoinštalované a použité výrobky, ktoré sú určenými výrobkami podľa           

NV SR č. 576/2001 Z. z. a NV SR  č. 310/2004 Z. z v znení neskorších  predpisov, 

e) vyhlásenia o parametroch podstatných vlastností použitých materiálov a zabudovaných 

stavebných výrobkov a certifikáty výrobku podľa zákona č. 133/2013 Z.z. o stavebných 

výrobkoch v znení  neskorších predpisov a zákona č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody 

výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov a nadväznými nariadeniami vlády, vyhlásenia o zhode vydané výrobcami 

alebo dovozcami na výrobky, ktoré sú určenými výrobkami podľa  aproximačných 

nariadení vlády Slovenskej republiky,   

   f) doklady o spôsobilosti technických zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku, 

     g) vyhodnotenie splnenia podmienok  tohto  rozhodnutia  uvedených v časti  I. Podmienky   

na uskutočnenie stavby, 

     h) doklady o spôsobe naloženia s odpadmi vzniknutými počas uskutočňovania stavby, 

o ich zhodnotení resp. zneškodnení. 

                         

31.  Najneskôr na ústnom pojednávaní spojenom s miestnym zisťovaním vo veci 

povolenia užívania stavby stavebník predloží ďalšie doklady  vymedzené v  ustanovení                

§ 18 vyhlášky MŽP  SR č. 453/2000 Z. z. a vyjadrenie orgánu štátnej správy odpadového 

hospodárstva k dokumentácii v kolaudačnom konaní v súlade s § 99 ods. 1 písm. b) bod 5 

zákona č. 79/2015 Z. z.  

 

32. Stavebník je povinný po vyhodnotení skúšobnej prevádzky stavby „Výrobný závod 

Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ v dostatočnom predstihu 

s ohľadom na lehoty kolaudačného konania predložiť na IŽP Košice návrh  na vydanie 

kolaudačného rozhodnutia a k návrhu je povinný doložiť: 

       a) prílohy  v  súlade  ustanovením § 17 ods. 2 vyhlášky  MŽP  SR č.  453/2000 Z. z.,    

       b) vyhodnotenie priebehu skúšobnej prevádzky stavby „Výrobný závod Handtmann 

Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“, 

       c) predložiť na schválenie vypracovaný súbor technicko-prevádzkových parametrov                       

a technicko-organizačných opatrení vypracovaný v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi ochrany ovzdušia.   
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33.  So stavebnými prácami súvisiacimi so stavbou „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. 

– doplnenie 2.odlievacej pece“ sa nesmie začať pokiaľ toto rozhodnutie   nenadobudlo 

právoplatnosť. Toto rozhodnutie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne  do dvoch rokov 

odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov stavebného konania:  

 

Účastníci stavebného konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky 

k uskutočneniu stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej 

pece“. 

 

Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá 

tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. 

 

 

II.  Údaje o prevádzke 
 

A. Zaradenie prevádzky 

 

1.   Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:   

a)  Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 39/2013 Z. z. o IPKZ 

je kategorizovaná ako 2.5. b) Spracovanie neželezných kovov: tavenie vrátane 

zlievania neželezných kovov vrátane zhodnotených produktov a prevádzkovanie 

zlievarne neželezných kovov, s kapacitou tavenia väčšou ako 4 t za deň pre olovo 

a kadmium alebo 20 t za deň pre ostatné kovy, 

b)  ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti 

vykonávané v tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného 

prostredia. 

 

 

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia: 

Povoľovaná prevádzka je v zmysle zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších 

predpisov a v zmysle vyhlášky Ministerstva životného prostredia SR č. 410/2012 Z. z., ktorou sa 

vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„vyhláška MŽP SR č. 410/2012 Z. z.“), kategorizovaná príslušným orgánom štátnej správy ako 

veľký zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 2. Výroba a spracovanie kovov, číslo kategórie: 

2.8.2.b  Tavenie neželezných kovov vrátane zlievania zliatin, pretavovania a rafinácie 

kovového šrotu s projektovanou taviacou kapacitou pre ostatné neželezné kovy 

 0 a  20 t/deň, 
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B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody 

a pôdy v prevádzke 

 

1.    Charakteristika prevádzky 

 

Prevádzka Handtmann Kechnec s.r.o. sa zaoberá výrobou hliníkových odliatkov rôzneho 

tvaru pre automobilový a elektrotechnický priemysel, a to činnosťami „tavenie hliníka“ 

a „tlakové odlievanie hliníka“. Uvedená prevádzka sa nachádza približne  2,5 km  západne  od  

obce  Kechnec, v priestore priemyselného  parku na  úpätí  Bodvianskej pahorkatiny na  ľavej  

strane od  štátnej  cesty Kechnec-Perín. Jedná  sa o jestvujúci  výrobný závod Handtmann 

Kechnec s.r.o. so sídlom Perínska cesta  340, 044 58 Kechnec, Slovenská  republika. Prístup 

do areálu je po miestnej komunikácii s vyústením na obecnú cestu, ktorá sa pripája na 

medzištátnu rýchlostnú cestu R4 Košice - Milhosť. Prístup na pozemok je zabezpečený 

existujúcimi asfaltovými komunikáciami zo severnej strany areálu. 

 

Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parcelné č. 518/6, 518/19, 518/147, 518/148, 

518/149, 518/150, 518/151, 518/152, 518/153, 518/154, 518/155, 518/156, 518/157, 518/158, 

518/159, 518/160, 518/161, 518/162, 518/163 v katastrálnom území Kechnec, okres Košice-

okolie, ktoré sú podľa LV č. 1302 vo vlastníctve Handtmann Kechnec s.r.o., a prevádzka 

vykonáva svoju činnosť od roku 2021.  

 

 V prevádzke sa vykonáva činnosť v nepretržitej prevádzke cca 333 dní v roku, s ročným 

časovým fondom zariadení cca 8000 hod.rok-1 približne s 150 pracovníkmi. Objekty prevádzky 

sú umiestnené v stráženom areáli.  

 

2.  Opis prevádzky 

 

 V prevádzke sa vykonávajú činnosti: tavenie hliníka a tlakové odlievanie hliníka, pre 

tvorbu hliníkových odliatkov pomocou vysokotlakového odlievania hliníka s projektovaným 

taviacim výkonom dvoch pecí 115 t.deň-1. 

 

Technologický proces výroby je rozdelený na nasledujúce technologické celky:  

- Príjem surovín 

- Predohrievanie a samotné tavenie v plynovej šachtovej taviacej peci 

- Vysokotlakové odlievanie 

- Otryskávanie a apretácia odliatkov 

- Kontrola a oprava nepodarkov 

- Ultrazvukové umývanie a čistenie 

- Skladovanie tovarov a polotovarov 
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2.1  Tavenie hliníka  

 

V časti tavenia sú inštalované dve odlievacie šachtové pece č. 1 (STRICOMELTER HS 

II-T 10000/4000 G-eg IV K3000) a šachtová pec č. 2 (STRIKOMELTER HS-T 10000/4000 G 

PUREFFICIENCY), vykurované zemným plynom v hydraulickom, výklopnom prevedení. 

Šachtová taviaca pec pracuje v poloautomatickom režime, t.j. všetky činnosti pece sú riadené 

elektronicky, čo umožňuje trvale zaistiť výrobu vysoko kvalitnej taveniny hliníkovej zliatiny 

požadovaného zloženia. 

Zariadenie plynovej taviacej pece slúži na tavbu vstupnej suroviny (hliníka), ktorý  

sa pomocou pevných plynových horákov predohrieva, taví, resp. udržuje na požadovanej 

teplote a táto zaručuje manipuláciu s tekutým kovom pri dávkovaní, odlievaní, prelievaní, 

vylievaní kovu z pece do pánvy a pod. Ohrev zemným plynom je realizovaný statickými 

horákmi, tlak plynu do jednotlivých horákov je max. 50 kPa. Pec je vybavená tromi taviacimi 

a dvomi udržiavacími horákmi, v ktorých dochádza k priamemu spaľovaniu zemného plynu.  

Pri zahájení zavážania vsádzky do pece sa automaticky vypnú plynové horáky, otvorí  

sa vsádzkový otvor v hornej časti šachty a vsádzka je vysypaná do taviacej sekcie pece. Potom 

sa vsádzkovací otvor uzavrie, zapnú sa plynové horáky a začne samotný proces tavenia kovu.  

Z taviacej šachty sa materiál zosúva cez predohrievacie pásmo do taviaceho priestoru, 

kde sa taví. V predohrievacom pásme sa vsádzkový materiál suší a predhrieva odpadovým 

teplom spalín (rekuperačný princíp), je to tzv. princíp ETAmax šachtovej pece. Materiál sa 

roztavuje na dne taviacej šachty, z taviacej šachty tečie roztavený kov do udržiavacieho 

priestoru, kde horák v strope udržiavacieho priestoru pece vyvíja potrebnú tepelnú energiu pre 

dodatočné vykurovanie a udržiavanie teploty taveniny. Po ukončení tavby sa tavenina z pece 

vyleje sklápaním celej pece do prepravných pánví alebo do udržiavacej pece. Pomocou 

vysokozdvižného vozíka je ďalej tavenina v prepravnej pánve prevezená na ďalšie spracovanie, 

resp. do udržiavacej pece. Spaliny z taviacej pece  sú odvádzané dymovodom do komína. 

Odpadové plyny zo zdroja znečisťovania ovzdušia taviaca šachtová pec č. 1 

STRICOMELTER HS II-T 10000/4000 G-eg IV K3000 s menovitým tepelným príkonom  

2,950 MW a s taviacim výkonom 19 t.deň-1, sú odvádzané do ovzdušia komínom o výške  

22,16 m.  

Odpadové plyny zo zdroja znečisťovania ovzdušia taviaca šachtová pec č. 2 

STRIKOMELTER HS-T 10000/4000 G PUREFFICIENCY s menovitým tepelným príkonom 

3,27 MW a s taviacim výkonom 96 t.deň-1, sú odvádzané do ovzdušia komínom o výške  

22,81 m.  

 

2.2  Odlievanie hliníka 

V časti  odlievania je inštalovaných päť tlakových odlievacích strojov BUHLER 

Carat3200. Tlakový odlievací stroj je ako kompletné odlievacie pracovisko pozostávajúce  

z odberového zariadenia ABB, chladiaceho zariadenia pre odliatky, zariadenia na rezanie 

vtokovej sústavy MARTI, gravírovacieho stroja BORRIES, temperovacích zariadení 

ROBAMAT a orezávacieho lisu KZP80. 

Natavený tekutý kov je vylievaný do transportnej panvičky 900 kg a presunutý  

na prečistenie na odplyňovacie zariadenie Foseco. Prečistený kov je pomocou vysokozdvižného 

vozíka presunutý a naliaty do udržiavacích pecí WESTOMAT W2300 na tlakových odlievacích 
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strojoch BUHLER Carat3200. Na každom tlakovom odlievacom stroji je upnutá forma pre 

tlakové odlievanie pre  konkrétny typ odliatku. Po odliatí odliatku v kovovej forme a následnom 

vychladnutí je odliatok odberovým zariadením vybraný z pracovného priestoru tlakového 

stroja, odreže sa vtoková sústava, odliatok sa ochladí,  gravíruje sa DMC kód a odliatok je 

vložený do orezávacieho lisu KZP, kde sa lisovaním odstránia všetky časti vtokovej sústavy,  

presahy a výronky. Surový odliatok je odberovým robotom vložený na pásový dopravník  

a uložený na kontrolné pracovisko operátora, ktorý vykoná kontrolu odliatku. Vzniknutý 

hliníkový odpad z procesu odlievania a orezávania je pomocou VZV presunutý na pracovisko 

Taviarne. 

Vo výrobnej hale pre tlakové odlievanie je umiestnené pracovisko servisu a prípravy 

foriem pre tlakové odlievanie WZB. Na tomto pracovisku po ukončení odlievania na tlakovom 

stroji sa vykonáva umývanie foriem v umývacej kabíne, kde pomocou vysokotlakového čističa 

WAP sú z formy odstránené nečistoty a povrchové prilepeniny. 

 

2.3  Skladovanie  

Sklad nebezpečných látok  

Sklad nebezpečných látok je vybudovaný ako uzavretý objekt pre skladovanie tekutých 

látok v originálnych baleniach, potrebných pre jednotlivé technologické procesy v hlavnom 

halovom objekte. Jedná sa o samostatne stojacu jednopodlažnú stavbu bez podpivničenia. 

Prestrešenie objektu je plochou strechou. Maximálne pôdorysné rozmery objektu sú  

8,10m x 16,8m. Chemické látky sa skladujú na regálovom systéme, obsluha je pomocou 

vysokozdvižného vozíka. Ochrana životného prostredia objektu je zabezpečená 

prostredníctvom HDPE fólie, chránenej obojstranne separačnou vrstvou z geotextílie. 

Hydroizolácia je položená pod celou plochou podlahovej dosky a záchytnej nádrže a vytiahnutá 

na vonkajšiu stranu muriva do výšky 300 mm nad terén. Pre prípad havarijného úniku 

skladovaných kvapalín je vybudovaná záchytná havarijná vaňa o rozmeroch 14,8x 1,1 x 0,85 

m, s objemom cca 14 m3, ako železobetónová monolitická konštrukcia. Vnútorný povrch je 

upravený chemicky odolným epoxidovým náterom Sikafloor -381. V najnižšom mieste 

havarijnej nádrže je čerpacia jímka. Povrchová úprava podlahovej dosky vrátane záchytnej 

nádrže je vyhotovená z chemicky odolného epoxidového náteru Sikafloor -381. Po vnútornom 

obvode obvodových stien je zrealizovaný epoxidový soklík výšky 100mm. 

 

Sklad nebezpečných odpadov 

V sklade nebezpečných odpadov sa skladujú a zhromažďujú netekuté nebezpečné odpady 

na regáloch, pod ktorými sú umiestnené havarijné záchytné vane. Objekt skladu sa nachádza  

vo východnej časti areálu pozdĺž spevnených a manipulačných plôch. Jedná sa o samostatne 

stojacu jednopodlažnú stavbu bez  podpivničenia. Prístrešok je z troch strán uzatvorený, 

západná strana je úplne otvorená. Prestrešenie objektu je pultovou strechou. Maximálne 

pôdorysné rozmery objektu sú 7,06m x 27,529m.  Z troch strán objektu – severná, južná  

a východná strana je zrealizovaný železobetónový monolitický základový pás prierezu 

0,25x1,26m. Podlaha je vytvorená z cementového betónu CBIII hr.200mm. Podkladnú vrstvu 

tvorí štrkodrva fr.0-63mm hrúbky 300mm. Podložie je do hĺbky 400mm zlepšené stabilizáciou 

hydraulickým spojivom. Podlaha kopíruje spád areálovej komunikácie a je vyspádovaná  

v priečnom a aj pozdĺžnom smere smerom k areálovej komunikácii. 
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 Sklad hotových výrobkov 

Sklad hotových výrobkov je umiestnený vo výrobnej hale, kde sa skladujú finálne 

produkty z hlavnej priemyselnej činnosti. Ochrana životného prostredia objektu je zabezpečená 

prostredníctvom HDPE fólie, chránenej obojstranne separačnou vrstvou z geotextílie. 

Hydroizolácia je položená pod celou plochou podlahovej dosky a je vytiahnutá na vnútornú 

stranu mrazovky. Hydroizolácia strešného plášťa je tvorená fóliou na báze FPO Sikaplan TM-

18 hrúbky 1,8mm. Fólia je mechanicky kotvená, všetky spoje sú prelepené. Fólia je vytiahnutá 

na atiku nad úroveň strešného plášťa. Všetky prestupy cez strešný plášť sú vodonepriepustne 

utesnené. Na technickom podlaží je situovaná záchytná vaňa pod zariadeniami na čistenie 

technologickej vody. Vaňa je izolovaná fóliou HDPE JUNIFOL hr. 1,0mm. 

 

Sklad vstupných surovín 

Sklad vstupných surovín je umiestnený vo výrobnej hale s rozmerom 1 299,4 m2. Ochrana 

životného prostredia objektu je zabezpečená prostredníctvom HDPE fólie, chránenej 

obojstranne separačnou vrstvou z geotextílie. Hydroizolácia je položená pod celou plochou 

podlahovej dosky a je vytiahnutá na vnútornú stranu mrazovky. Hydroizolácia strešného plášťa 

je tvorená fóliou na báze FPO Sikaplan TM-18 hrúbky 1,8mm. Fólia je mechanicky kotvená, 

všetky spoje sú prelepené. Fólia je vytiahnutá na atiku nad úroveň strešného plášťa. Všetky 

prestupy cez strešný plášť sú vodonepriepustne utesnené. Na technickom podlaží je situovaná 

záchytná vaňa pod zariadeniami na čistenie technologickej vody. Vaňa je izolovaná fóliou 

HDPE JUNIFOL hr. 1,0mm. 

 

2.4   Zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami  

 

Manipulácia so znečisťujúcimi látkami prebieha vo výrobných objektoch alebo 

v jednotlivých skladoch. Príslušné objekty majú spevnené plochy, stavebne upravené proti 

priesakom znečisťujúcich látok.  

Podlaha výrobnej haly, skladu vstupnej suroviny, skladu výstupnej suroviny a skladu 

nebezpečných látok pozostáva z HDPE fólie, chránenej obojstranne separačnou vrstvou 

z geotextílie.  

V prevádzke sa pri výkone priemyselnej činnosti používajú suroviny a pomocné látky, 

ktoré sú pre svoje vlastnosti zaradené medzi znečisťujúce látky. Zoznam znečisťujúcich látok 

je uvedený v tabuľke č. 1. 

 

Tabuľka č. 1: Znečisťujúce látky, ktoré sa v prevádzke používajú 

P.č. 

Prípravok / 

Znečisťujúca 

látka 

Typ 

nádrže, 

obalu 

Ročná 

spotreba 
Umiestnenie 

Zabezpečenie 

proti úniku ZL 

Miesto 

skladovania 

1. Emulzný olej 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

910 l 

Technologická 

plošina, linka 

KNOLL 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pod 

IBC, 

1 000 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 
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P.č. 

Prípravok / 

Znečisťujúca 

látka 

Typ 

nádrže, 

obalu 

Ročná 

spotreba 
Umiestnenie 

Zabezpečenie 

proti úniku ZL 

Miesto 

skladovania 

2. 
Čistiaci 

prostriedok 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 040 l 

Technologická 

plošina, 

HDPiller 

pumpa 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pod 

IBC, 

1 000 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

3. 
Hydraulická 

kvapalina 

Oceľový 

sud 208 l 
1 100 l 

Mechanické 

opracovanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pre 

prevádzkové 

a 

pomocné 

látky 

MEVA, 100 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

4. 
Hydraulický 

olej 

Oceľový 

súd 208 l 
208 l 

Mechanické 

opracovanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pre 

prevádzkové 

a 

pomocné 

látky 

MEVA, 100 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

5. 
Vákuový 

olej 

Plastový 

kanister  

20 l 

20 l 
Mechanické 

opracovanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pre 

prevádzkové 

a 

pomocné 

látky 

MEVA, 100 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

6. 

Impregnačná 

tesniaca 

hmota 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 000 l 
Mechanické 

opracovanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pod 

IBC, 

1 000 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 
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P.č. 

Prípravok / 

Znečisťujúca 

látka 

Typ 

nádrže, 

obalu 

Ročná 

spotreba 
Umiestnenie 

Zabezpečenie 

proti úniku ZL 

Miesto 

skladovania 

7. 

Separačná a 

mazacia 

látka 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 000 l 
Tlakové 

odlievanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pod 

IBC, 

1 000 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

8. 
Hydraulická 

kvapalina 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 100 l 
Tlakové 

odlievanie 

Oceľová 

záchytná 

vaňa s 

roštom pod 

IBC, 

1 000 l 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

9. 

Produkt na 

umývanie a 

čistenie - 

kyslý čistič 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1400 l 
Technologická 

plošina KMU 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1 000 l 

Nie je 

skladovaná 

10. 

Produkt na 

umývanie 

a čistenie - 

zásaditý 

čistič 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1400 l 
Technologická 

plošina KMU 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1 000 l 

Nie je 

skladovaná 

11. 

Prostriedok 

na 

dočisťovanie 

priemyselnej 

vody 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 000 l 
Technologická 

plošina KMU 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1000 l 

Nie je 

skladovaná 

12. 

Prostriedok 

na 

dočisťovanie 

priemyselnej 

vody 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 280 l 
Technologická 

plošina KMU 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1000 l 

Nie je 

skladovaná 

13. 

Produkt na 

umývanie a 

čistenie 

priemyselnej 

vody 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 200 l 

Technologická 

plošina 

KMKR 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1000 l 

Nie je 

skladovaná 
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P.č. 

Prípravok / 

Znečisťujúca 

látka 

Typ 

nádrže, 

obalu 

Ročná 

spotreba 
Umiestnenie 

Zabezpečenie 

proti úniku ZL 

Miesto 

skladovania 

14. 

Produkt na 

umývanie a 

čistenie 

priemyselnej 

vody 

IBC-

Plastový 

kontajner 

na 

europalete 

1 250 l 

Technologická 

plošina 

KMKR 

Plastová 

záchytná 

vaňa, 

1000 l 

Nie je 

skladovaná 

15. 

Palivo pre 

SHZ - 

Núdzový 

zdroj v 

objekte 

samohasiace 

zariadenie) 

Oceľový 

sud 
400 l 

Nie je 

skladovaná 

Chemický 

sklad - 

podlaha 

odolná 

proti úniku 

CHL 

Sklad 

nebezpečných 

látok 

 

2.5   Zhromažďovanie nebezpečných odpadov  

 

Kvapalný nebezpečný odpad s kat. číslom 16 10 03 je dočasne skladovaný v mieste 

vzniku v IBC kontajneri, umiestnenom na rošte nad záchytnou vaňou o objeme 

zodpovedajúcom objemu zhromažďovaného nebezpečného odpadu. Po naplnení IBC 

kontajnera je tento odpad odvezený oprávnenou spoločnosťou na zhodnotenie, resp. 

zneškodnenie. 

Nebezpečné odpady s kat. číslom 15 01 10, 15 02 02, 16 01 21, 16 03 05 sú ukladané  

do vhodných nádob (plastových kontajnerov, kovových kontajnerov) a sú dočasne skladované  

v mieste ich vzniku vo výrobnej hale, resp. sú skladované v sklade nebezpečných odpadov.  

Po naplnení kontajnerov sú tieto odpady odovzdávané oprávnenej spoločnosti na zhodnotenie, 

resp. zneškodnenie. Všetky nebezpečné odpady, pri ktorých by mohlo dôjsť k úniku 

znečisťujúcich látok sú skladované a umiestnené na roštoch nad záchytnými vaňami. 

 

2.6  Nakladanie s vodami 

 

2.6.1  Voda používaná na pitné a sociálne účely  

 

Zdrojom pitnej vody je voda z verejného vodovodu v správe obce Kechnec, na základe 

zmluvy. Zásobovanie pitnou vodou je zabezpečené napojením vodovodnou prípojkou 

z verejného vodovodu. 

 

2.6.2  Voda používaná na výrobné účely  

 

Technologická voda určená výhradne na zabezpečenie potreby v technologickom procese 

výroby hliníkových odliatkov a pre plnenie požiarnej vody SHZ (zásobník 250 m3), je čerpaná 

zo systému obce Kechnec na základe zmluvy. 
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2.6.3  Priemyselné odpadové vody 

 

Priemyselné odpadové vody z výrobnej haly sú prečistené v technologickom zariadení 

použitím odparovacej technológie PROWADEST, odkiaľ sú prečerpávané tlakovou 

priemyselnou kanalizáciou do akumulačných kontajnerov. Objekt výrobno-skladovej haly je 

prepojený s akumulačnými nádržami HAASE TANKS (3 x 15 m3) potrubím priemyselných 

odpadových vôd. Stáčacia plocha je napojená na dažďovú kanalizáciu cez uzáver DN150 so 

zemnou súpravou a poklopom. Uzáver bude vždy uzatvorený, keď sa bude vykonávať stáčanie. 

Prípadné úniky znečistenej vody zo stáčacej plochy do kontajnera č. 2 bude čerpať 

prečerpávacia šachta na priemyselnej kanalizácii P5.  

 

Technologický proces čistenia odpadovej priemyselnej vody pomocou odparovacej 

technológie PROWADEST 

Odpadová voda vznikajúca počas procesu tlakového liatia je upravovaná použitím 

odparovacej technológie PROWADEST. Odpadová voda vznikajúca počas procesu je 

pomocou čerpadiel z prečerpávacích šácht odčerpaná do separátora oleja a kalu. V separátore 

dôjde k sedimentačnému oddeleniu kalu v prvej komore. Separácia oleja prebieha 

prostredníctvom hadicového zberača. Olej plávajúci na povrchu sa zhromažďuje v IBC nádobe 

skôr, následne sa externe likviduje. 

Odtiaľto je voda prečerpávaná do vyrovnávajúcich nádrží, ktoré sú navzájom prepojené 

pomocou manuálne ovládaných uzatváracích ventilov. Odpadová voda z vyrovnávacích nádrží 

je cez vákuovú filtračnú stanicu prečerpávaná do neutralizátora. Do výparníka typu 

PROWADEST vstupuje neutralizovaná odpadová voda a súčasne sa pridáva aditívum pre 

zabránenie inkrustov a usadenín a odpeňovací prostriedok. Odpadová voda sa odparuje  

vo výparníku pre teplote 86°C a tlaku 600 mbar. Vznikajúci destilát vstupuje do ďalšej fázy 

úpravy vody. Koncentrát je automaticky odvádzaný do samostatných nádrží pre koncentrát. 

Uvedený koncentrát je následne likvidovaný externou firmou. V následnom stupni spracovania 

destilátu sa tento separuje od všetkých odparených prchavých olejov pomocou gravitačnej  

a koalescenčnej separácie. V druhej komore odlučovača oleja sa vykoná korekcia pH 

nevyhnutná na opätovné použitie pridaním kyseliny sírovej. Destilát z odlučovača oleja sa čerpá 

do ultrafiltračnej (UF) nádrže surovej vody. V UF jednotke je kvalita destilátu optimalizovaná 

zadržiavaním organických zložiek. Zachytený permeát zo samostatnej nádrže sa vracia do 

výroby. Na zabránenie biologickej kontaminácie v tejto nádrži sa používa ultrafialový UV 

dezinfekčný systém. Odpadový vzduch produkovaný pri odparovacom  procese, ktorý 

pozostáva hlavne z unikajúceho vzduchu a nekondenzovanej vodnej pary, sa kondenzuje  

vo výmenníku tepla odpadového vzduchu. Kondenzát odpadového vzduchu prechádza  

do odlučovača oleja. 

Priemyselná kanalizácia tvorí uzatvorený systém a vznikajúce vodné koncentráty, ktoré 

nie je možné už ďalej použiť vo výrobnom procese, sú odvážané a likvidované externou 

spoločnosťou s oprávnením. 
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2.6.4  Splašková odpadová voda 

 

Splaškové odpadové vody sú odvádzané gravitačnou areálovou kanalizáciou  

do kanalizačnej prípojky splaškových odpadových vôd, ktorá je napojená na základe zmluvy 

na kanalizačnú sieť obce Kechnec.  

Odpadové vody z prevádzky kantíny (kuchyne) sú vedené delenou gravitačnou 

kanalizáciou do lapača tuku (typ Alfa NS 4 B od firmy ALFATEC spol. s.r.o.) na prietok 2,0 

až 4,0 l.s-1. Po prečistení v lapači tukov je odpadová voda vedená do splaškovej areálovej 

kanalizácie. 

 

2.6.5  Vody z povrchového odtoku 

 

Vody z povrchového odtoku sú vypúšťané do cestného rigola komunikácie Kechnec – 

Perín, do ktorého je napojené gravitačné kanalizačné potrubie po šachtu Šd1. V mieste 

napojenia je dno rigola spevnené betónovými tvarovkami. Úprava rigola je realizovaná v dĺžke 

3,0 m z oboch strán. 

Do šachty Šd1 je napojené výtlačné potrubie z čerpacej stanice (ČS), kde na prípojke 

dochádza k ukľudneniu tlakového prúdenia z výtlaku ČS na gravitačnú. Do ČS priteká 

prečistená dažďová voda z ORL LO ALFA 65-1ssB. Výstupné hodnoty ropných látok  

vo vyčistenej vode dodávateľ garantuje na menej ako 0,10 mg.l-1 NEL pri kontaminácii vody 

1000 mg.l-1 NEL. Dažďová areálová kanalizácia je zrealizovaná zo stôk D1, D1-1, D2, D3  

a D4. 

 

III.  Podmienky povolenia 
 

A.   Podmienky prevádzkovania   

 

1.   Všeobecné podmienky 

    

1.1  Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení.  

 

1.2  Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, 

ako je uvedené v tomto rozhodnutí.  

 

1.3  Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

 

1.4  Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, alebo jej rozšírenie, 

ktoré môžu mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv 

na  človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a o tieto zmeny je 

prevádzkovateľ povinný požiadať IŽP Košice. 

 

1.5  Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami 
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integrovaného povolenia, ktoré sú relevantné pre plnenie ich povinností a poskytnúť im 

primerané odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im 

umožnia plniť si svoje povinnosti. 

 

1.6  Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov. 

 

1.7  Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, 

podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych 

predpisov. 

 

1.8  Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú aj na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť povoľujúcemu orgánu zmenu prevádzkovateľa 

do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. 

 

2.  Podmienky pre dobu prevádzkovania 

 

2.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

 

2.2  Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite. 

 

3.  Podmienky pre suroviny, média, energie a výrobky 

 

3.1   Prevádzkovateľ nesmie  zvýšiť výrobnú kapacitu výroby nad 115 t.deň-1 hliníkových 

zliatin za rok a počet taviacich pecí, tepelný príkon a spotrebu ZPN horákov, príkon 

a hodinovú kapacitu taviacich pecí nad hodnoty uvedené v bode B., časť II. 

integrovaného povolenia bez súhlasu IŽP Košice. 

 

3.2   Prevádzkovateľ má povolené používať a skladovať suroviny tak, ako je uvedené  

v bode B., časť II. integrovaného povolenia. Prevádzkovateľ je povinný pri ich používaní 

dodržiavať pokyny ich výrobcov. 

 

3.3  Prevádzkovateľ je oprávnený používať látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických zariadení výrobného cyklu a používajú sa k údržbe a obsluhe objektov 

a zariadení. Tieto látky sa spotrebujú resp. zneškodňujú bez potreby dlhodobého 

uskladnenia. Prevádzkovateľ je povinný pri ich používaní dodržiavať pokyny ich 

výrobcov.  

 

3.4  Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy palív, energií a médií: zemný 

plyn naftový, pitná voda, elektrická energia, motorová nafta. 

 

3.5  Prevádzkovateľ je povinný mať uzavreté zmluvy s dodávateľmi alebo odberateľmi palív, 

surovín, energií a médií. 
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3.6  Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov všetkých 

používaných chemických látok.  

 

3.7  Prevádzkovateľ má zakázané používať čistiace a odmasťovacie prostriedky na báze 

halogenovaných organických zlúčenín klasifikovaných podľa osobitého predpisu R vetou 

R40. 

 

4.   Technicko - prevádzkové podmienky  

 

4.1  Prevádzkovateľ je povinný všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky 

používané pri činnostiach v povolenej prevádzke udržiavať v dobrom prevádzkovom 

stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu 

stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami 

sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne 

záväzných právnych predpisov. 

 

4.2  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých dochádza alebo 

môže dôjsť k priamemu alebo nepriamemu vypusteniu znečisťujúcich látok do ovzdušia, 

iba v súlade: 

-  so schváleným súborom TPP a TOO na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke 

zdrojov znečisťovania ovzdušia v prevádzke, 

-  s prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby, podmienkami 

výrobcov zariadení a s podmienkami  užívania stavby, 

-  s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení, 

-  s projektom stavby. 

 

4.3 Prevádzkovateľ je povinný v mieste prevádzky rešpektovať ochranné pásma 

elektrorozvodov, plynovodov, rozvodov chemikálií, vodovodov a kanalizácií. 

 

4.4 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať kanalizačný poriadok prevádzkovateľa 

kanalizácie respektíve zmluvou stanovené podmienky vypúšťania vôd z povrchového 

odtoku a odpadových vôd do tejto kanalizácie.  

 

5.  Podmienky pri zaobchádzaní so znečisťujúcimi látkami 

 

5.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť v prevádzke, aby stavby a zariadenia (sklady, 

plochy vrátane príslušných zariadení, na ktorých sa skladujú znečisťujúce látky  

v prepravných nádržiach alebo obaloch, nádrže, rozvody, manipulačné plochy, nádrže  

a kontajnery umiestnené na dopravných zariadeniach), v ktorých sa zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami boli umiestnené tak, aby sa pri mimoriadnych okolnostiach 

mohlo účinne zabrániť nežiaducemu úniku týchto látok do pôdy, podzemných vôd alebo 

stokovej siete a aby sa tým zabránilo ich nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami 



Strana 22 k rozhodnutiu  č. 6779/57/2023-20445/2023/571660123/SP 

alebo s vodou z povrchového odtoku. 

 

5.2  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa v prevádzke používali iba také zariadenia, 

technologické postupy alebo iné spôsoby zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami, ktoré 

sú vhodné z hľadiska ochrany vôd. 

 

5.3  Prevádzkovateľ je oprávnený v prevádzke zaobchádzať so znečisťujúcimi látkami len 

na stavbách a zariadeniach, ktoré sú stabilné, nepriepustné, odolné a stále proti 

mechanickým, tepelným, chemickým, biologickým a poveternostným vplyvom, 

zabezpečené proti vzniku požiaru, zabezpečené možnosťou vizuálnej kontroly netesností, 

včasného zistenia úniku znečisťujúcich látok, ich zachytenia, zužitkovania alebo 

nežiaduceho zneškodnenia, technicky riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie 

znečisťujúcich látok, ktoré unikli pri technickej poruche, deštrukcii alebo sa vyplavili pri 

hasení požiaru vodou, a ktoré zodpovedajú technickým normám alebo iným obdobným 

technickým špecifikáciám. 

 

5.4  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, rozvodov 

a produktovodov, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, každých desať rokov 

od vykonania prvej úspešnej skúšky s výnimkou zariadení s nepretržitou indikáciou 

úniku znečisťujúcich látok a nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží dvojplášťových 

vizuálne nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového priestoru 

každých 20 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo po ich 

oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhšej ako jeden rok, odborne 

spôsobilou osobou s certifikátom na nedeštruktívne metódy skúšania. 

 

5.5  Prevádzkovateľ je povinný vykonávať pravidelné kontroly technického stavu a funkčnej 

spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné raz za desať 

rokov a  pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné a  dvojplášťových vizuálne 

nekontrolovateľných s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru raz za dvadsať 

rokov a podľa výsledku prijať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne 

určiť termín ich ďalšej kontroly. 

 

5.6  Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o skúškach tesnosti, kontrolách technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti, prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách. 

 

5.7  Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný a schválený plán údržby a opráv a plán 

kontrol pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi 

látkami. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby obsluha stavieb a zariadení bola 

pravidelne oboznámená s prevádzkovými predpismi v súlade s osobitným predpisom 

bezpečnosti práce a ochrany zdravia pri práci. 

 

5.8  Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný a schválený „Plán preventívnych opatrení 

na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného 

prostredia a  na  postup v prípade ich úniku“ (ďalej len „Havarijný plán“) 
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pre  zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a dodržiavať ho. Havarijný plán musí byť 

vypracovaný v súlade s platnými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva. 

 

5.9  Prevádzkovateľ je povinný zaobchádzať s použitými obalmi znečisťujúcich látok ako 

so znečisťujúcimi látkami. 

 

5.10  Všetky jednoplášťové nadzemné nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok musia byť 

umiestnené v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich 

látok uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov 

alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako objem 

nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie 

objemu záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 % zo 

súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž nemôže 

mať žiadny odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí byť zaústený 

do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok na ďalšie využitie alebo 

zneškodnenie. 

 

5.11  Všetky nádrže a obaly musia byť odolné proti znečisťujúcim látkam, ktoré sú v nich 

uskladnené. 

 

5.12  Všetky manipulačné a skladovacie plochy musia byť nepriepustné a odolné proti 

pôsobeniu znečisťujúcich látok, s ktorými sa na uvedených plochách zaobchádza. 

 

B.   Emisné limity  

 

1.    Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  

 

1.1  Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v tabuľke č. 2 integrovaného 

povolenia. Emisné limity sú určené pre nasledujúce znečisťujúce látky: 

-  tuhé znečisťujúce látky (TZL) (ďalej len „TZL“),  

-  oxid uhoľnatý (CO) (ďalej len ,,CO“), 

-  oxidy dusíka (NOx) - oxid dusnatý a oxid dusičitý vyjadrené ako oxid dusičitý (NO2) (ďalej 

len „NOx“). 

 Tabuľka č. 2 

Zdroj emisií 
Miesto vypúšťania 

emisií 

Znečisťujúca 

látka 

Emisný limit 

[mg.m-³] 

Vzťažné 

podmienky                                                                                        

 

Taviaca pec č. 1   Výduch V1 

TZL 10 1), 2) 

NOX 350 1), 2), 

Taviaca pec č. 2  Výduch V7 

TZL 10 1), 2) 

NOX 350 1), 2), 

1)  Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových 

podmienkach tlak 101,325 kPa, teplota 0 °C a referenčný obsah kyslíka nie je určený.  
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2)  Emisný limit sa považuje za dodržaný, ak žiaden výsledok jednotlivého merania neprekročí určenú hodnotu 

emisného limitu. 

 

1.2  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať emisné limity stanovené v bode B.1.1, časť II. 

integrovaného povolenia  počas skutočnej prevádzky zdroja okrem: 

a)  nábehu, zmeny výrobno – prevádzkového režimu a odstavovania zdroja v súlade 

so schváleným Súborom TPP a TOO, 

b)  iného času pre prechodové stavy určeného v schválenom Súbore TPP a TOO. Tento 

čas je možno aktualizovať  iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice. 

 

2.   Emisné limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových 

vodách  a osobitných  vodách 

       

Emisné limity pre odpadové vody sa neurčujú. 

  

3.     Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie  

        

3.1  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby hluk produkovaný prevádzkou neprekročil 

nasledujúce prípustné hodnoty určujúcich veličín hluku vo vonkajšom prostredí: 

 

pre kategóriu územia IV. – územie bez obytnej funkcie a bez chránených vonkajších 

priestorov, výrobné zóny, priemyselné parky, areály závodov nasledovne: 

-  pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

-  pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

-  pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 70 dB 

 

a pre kategóriu územia II. – priestor pred oknami obytných miestností bytových a rodinných 

domov, priestor pred oknami chránených miestností školských budov, zdravotníckych 

zariadení a iných chránených objektov, rekreačné územie nasledovne: 

-  pre deň (06:00 – 18:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

-  pre deň (18:00 – 22:00 hod.) LAeq,d,p = 50 dB 

-  pre deň (22:00 – 06:00 hod.) LAeq,d,p = 45 dB  

 

3.2    Limitné hodnoty pre vibrácie sa neurčujú. 

 

C.  Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších 

dostupných techník 

 

1.  V prípade uverejnenia právne záväzného aktu Európskej únie o záveroch o najlepších 

dostupných technikách pre priemyselnú činnosť 2.5.b Spracovanie neželezných kovov: 

tavenie vrátane zlievania neželezných kovov vrátane zhodnotených produktov 

a prevádzkovanie zlievarne neželezných kovov, s kapacitou tavenia väčšou ako 4 t 

za deň pre olovo a kadmium alebo 20 t za deň pre ostatné kovy, je prevádzkovateľ 

povinný do dvoch rokov od uverejnenia tohto právne záväzného aktu predložiť IŽP 
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Košice žiadosť o prehodnotenie podmienok integrovaného povolenia v súlade s BAT 

technikami uvedenými v predmetnom právne záväznom akte Európskej únie. 

 

2.   Prevádzkovateľ je povinný mať stavebné objekty, v ktorých sa manipuluje s prašnými 

materiálmi, v  takom stave, aby otvory v objektoch ako sú brány, dvere a okná boli počas 

manipulácie s prašnými látkami uzavreté. Brány môžu byť otvárané len pre vjazdy 

a výjazdy vozidiel a dvere  pre vchádzanie a vychádzanie osôb. 

 

D.  Opatrenia pre minimalizáciu, nakladanie, zhodnocovanie 

a zneškodňovanie odpadov   

 

1.  Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich 

druhov a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim 

únikom.  

 

2.  Prevádzkovateľ je povinný nebezpečné odpady resp. zberné nádoby nebezpečných 

odpadov ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady označiť identifikačným 

listom nebezpečného odpadu podľa príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu 

odpadového hospodárstva.  

 

3.  Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, musia byť odlíšené 

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom 

alebo farebne, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi, ktoré 

by mohli spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (napr. vznik požiaru, výbuch), musia 

byť odolné proti mechanickému poškodeniu, chemickým vplyvom a zodpovedať 

požiadavkám podľa osobitných predpisov. 

 

4.  Na nakladanie s nebezpečnými odpadmi platia aj predpisy platné pre chemické látky 

a  prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami. Prevádzkovateľ je povinný 

dodržiavať tieto predpisy. 

 

5.  Prevádzkovateľovi sa zakazuje riediť alebo  zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných 

odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné s cieľom 

dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie znečisťujúcich látok v odpade stanovené 

vo všeobecne záväzných právnych predpisoch odpadového  hospodárstva.  

 

6.  Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať pevné odpady, ako sú filtračné materiály  

a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, tekuté    

nebezpečné odpady v plechových alebo  plastových sudoch zabezpečených záchytnými 

vaňami, oddelene od ostatných druhov odpadov, odpady zo svetelných zdrojov 

v pôvodných obaloch v zberných kontajneroch a  odpadové olovené batérie minimálne 

uložené v záchytných vaničkách. 
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7.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zhodnotenie resp. zneškodnenie nebezpečných 

odpadov prednostne pred ostatnými. 

 

8.  Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať odpady len osobám oprávneným nakladať 

s odpadmi podľa zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov a je povinný s uvedenými oprávnenými osobami 

mať uzavretú zmluvu o zhodnotení alebo zneškodnení všetkých druhov 

vyprodukovaných nebezpečných odpadov. 

 

9.  Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov dodržiavať povinnosti 

ustanovené v § 26 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov, viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodných 

listoch nebezpečných odpadov a podávať hlásenie o prepravovaných nebezpečných 

odpadoch na kópiách sprievodných listov nebezpečných odpadov v súlade so všeobecne 

záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva. 

 

10.  Prevádzkovateľ je povinný pri preprave nebezpečných odpadov používať pevné 

a nepriepustné obaly, ktoré vydržia namáhanie pri preprave, resp. tak upravené vozidlá, 

aby pri preprave odpadov nemohlo dôjsť k ich úniku mimo úložný priestor vozidla. 

 

11.  Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov, 

u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho 

predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných 

odpadov. 

 

12.  Prevádzkovateľ je povinný, pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu 

z technológie výroby, zabezpečiť analýzu jeho vlastností a zloženia v ustanovenom 

rozsahu podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva  

a určiť jeho zaradenie podľa Katalógu odpadov. 

 

14.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť v mieste zhromažďovania kvapalných 

nebezpečných odpadov dostatočné množstvo vhodného sorbčného alebo neutralizačného 

materiálu. 

 

15.  Prevádzkovateľ je povinný pri nakladaní s nebezpečnými odpadmi vykonávať také 

opatrenia, aby nedošlo k ohrozeniu životného prostredia. 

 

E.  Podmienky hospodárenia s energiami 

        

1.  Prevádzkovateľ je povinný udržiavať elektrické a plynové zariadenia a mechanizmy  

na prevádzke v dobrom technickom stave a vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu 

tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a o vykonaných 

kontrolách, revíziách a ich údržbe viesť evidenciu v prevádzkovom denníku. 
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F.  Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov 

v prípade havárií  a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných 

od podmienok bežnej prevádzky 

 

1.  Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať schválený Havarijný plán (Plán preventívnych 

opatrení na zabránenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného 

prostredia a na postup pri ich úniku) prevádzky a oboznámiť s ním zamestnancov. 

 

2. Prevádzkovateľ je povinný pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza 

so znečisťujúcimi látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové poriadky, plány 

údržby a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich obsluhu v súlade 

s osobitným predpisom bezpečnosti práce a ochrany zdravia pri práci. 

 

3.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, 

chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom a proti starnutiu (umelé látky), 

zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné 

zistenie úniku znečisťujúcich látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce 

zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie 

znečisťujúcich látok, ktoré unikli pri technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa 

vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských 

technických noriem a osobitných predpisov (napr. vyhláška MV SR č. 96/2004 Z. z., 

ktorou sa ustanovujú zásady protipožiarnej bezpečnosti pri manipulácii a skladovaní 

horľavých kvapalín, ťažkých vykurovacích olejov a rastlinných a živočíšnych tukov 

a olejov). 

 

4.  Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú 

znečisťujúce látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované  

na zabezpečených plochách tak, aby bolo zabránené úniku týchto látok do pôdy,  

podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami 

alebo vodami z povrchového odtoku. 

 

5. Všetky prevádzkové nádrže a zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom 

látok, ktoré sú v nich uskladnené.  

 

6. Priestory okolo záchytných vaní musia byť udržiavané v čistote.  

 

7. Na miestach, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, prevádzkovateľ je povinný 

vybaviť prevádzku špeciálnymi prístrojmi a technickými prostriedkami potrebnými  

na zneškodnenie úniku znečisťujúcich látok do vôd alebo prostredia súvisiaceho 

s vodami. Použité sanačné materiály musia byť do doby likvidácie uskladnené tak, aby 

bolo zabránené kontaminácií povrchových a podzemných vôd. 
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8.  Stáčanie kvapalných znečisťujúcich látok môže byť vykonávané iba na mieste k tomu 

určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do povrchových alebo podzemných 

vôd. 

 

9.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov 

zaobchádzajúcich so znečisťujúcimi látkami a prípravkami oprávnenou osobou. 

 

10. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o skúškach nepriepustnosti, prevádzke, 

údržbe, opravách a kontrolách. 

 

11.  Prevádzkovateľ je povinný mať vymedzené v schválenom súbore TPP a TOO možné 

nebezpečné stavy charakterizované ako prevádzková porucha alebo havária tých zdrojov 

znečisťovania ovzdušia, ich častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia.  

  

12. Prevádzkovateľ je povinný pri vymedzených haváriách, ktoré nastali ako dôsledok 

nezvládnutej poruchy neodstránenej určeným spôsobom v určenom čase podľa 

schváleného Súboru TPP a TOO, bezodkladne zastaviť alebo obmedziť prevádzku zdroja 

znečisťovania ovzdušia, jeho časti alebo zariadenia a zároveň použiť mimoriadne 

protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to určené, a bezodkladne to ohlásiť IŽP Košice 

a  príslušným orgánom štátnej správy v súlade s podmienkou č. I.6.1, časť III. 

integrovaného povolenia. 

 

G.  Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného 

vplyvu znečisťovania 

 

Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv. 

 

H.  Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia 

v mieste prevádzky 

 

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky. 

 

I.  Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, 

ktoré treba evidovať a  poskytovať do informačného systému 

 

1 . Kontrola emisií do ovzdušia 

  

1.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie periodických meraní tak, ako 

 je to uvedené v tabuľke č. 3 integrovaného povolenia. Správy z meraní je povinný 

predkladať na IŽP Košice a na príslušný Okresný úrad do 60 dní od vykonania merania. 

Ak zistí, že bol prekročený emisný limit, je povinný bezodkladne o tom informovať 

Okresný úrad a IŽP Košice a predložiť správu o oprávnenom meraní. Správy z merania 

musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní. 
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Tabuľka č. 3: Monitorovanie emisií  
Znečisťujúca 
látka 

Parameter 
Frekvencia 

merania 
Podmienky 

merania 
Použité metódy, 

metodiky, techniky 

TZL 
hmotnostná 

koncentrácia, HT 
1) 2) 3), 4) 

NOx 
hmotnostná 

koncentrácia, HT 
1) 2) 3), 4) 

HT - hmotnostný tok, ktorý sa zisťuje podľa všeobecne platných právnych predpisov na úseku ochrany 

ovzdušia. 

1)  Interval periodického merania tri kalendárne roky, ak sa HT znečisťujúcej látky v mieste platnosti 

určeného emisného limitu rovná 0,5–násobku limitného HT alebo je vyšší ako 0,5–násobok limitného 

HT a nižší ako 10-násobok limitného HT. Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov, ak 

je HT znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného 

HT. Interval sa počíta od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie. 

2)  Počty a periódy jednotlivých meraní a súvisiace podmienky diskontinuálneho merania určí meraním 

poverená oprávnená osoba v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií 

a kvality ovzdušia stanovujúcim bežný počet meraní podľa toho či meraný zdroj bude charakterizovaný 

ako kontinuálne ustálený alebo premenlivý a použitá metóda merania bude priebežná prístrojová, ktorá 

poskytuje výsledky merania na mieste alebo manuálna založená na odbere vzorky. 

3)  Oprávnené metódy - ENPIS. 

4)  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa 

požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti 

výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti  

a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných 

manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti 

poveternostným vplyvom. 

 

1.2 Oprávnené meranie emisií musí vykonávať oprávnená organizácia podľa všeobecne 

platných právnych predpisov ochrany ovzdušia. 

 

1.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania 

oprávnených meraní IŽP Košice a príslušnému Okresnému úradu najmenej päť 

pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného 

merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín 

oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín 

oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom. 

 

1.4   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických 

meraní v takom vybranom prevádzkovom režime, počas ktorého sú emisie znečisťujúcich 

látok podľa teórie a praxe najvyššie 

 

1.5   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, 

ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska 

reprezentatívnosti výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických 

skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, požiarnej ochrany, ochrany 

proti vplyvom fyzikálnych polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti 

rozmerov, prístupnosti  a ochrany proti poveternostným vplyvom. 
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2.  Kontrola vypúšťaných odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku 

 

Kontrola vypúšťaných odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku sa neurčuje. 

 

3.  Kontrola odpadov  

 

3.1  Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve, druhu a pôvode 

odpadov vzniknutých výrobnou činnosťou prevádzkovateľa a o nakladaní s nimi  

na Evidenčnom liste odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

odpadového hospodárstva. Evidenciu je prevádzkovateľ povinný viesť priebežne. 

 

4.  Kontrola spotreby energií 

 

4.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť priebežné vedenie prevádzkovej evidencie 

s mesačným a ročným vykazovaním spotreby energií na 1 tonu výrobku a vyhodnocovať 

uvedenú spotrebu raz za kalendárny rok. 

 

5.  Kontrola prevádzky 

 

5.1  Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami 

určenými v rozhodnutí. 

 

5.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu 

evidencie údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných 

údajov požadovaných v bode I., časť III. integrovaného povolenia a evidované údaje 

uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom 

právnom predpise stanovené inak.  

 

5.3  Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných 

surovín, médií a energií. 

 

5.4  Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, 

priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť 

zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, 

informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, 

odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch 

a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a musia byť o nej bezodkladne 

vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a inštitúcie v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia. 

 

5.5  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových  

parametrov v súlade so schválenými súbormi TPP a TOO, prevádzkovými predpismi  

a v súlade so sprievodnou dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení. 

Prevádzkovateľ je povinný vykonávať záznamy o registrovaných prevádzkových 
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parametroch, kontinuálnych meraniach, kalibráciách zariadení, opravách a ďalších 

dôležitých údajoch tak, aby tieto boli vždy prístupné IŽP Košice.  

 

6.  Podávanie správ 

 

6.1  Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom 

štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný 

okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia.  

  

6.2  Prevádzkovateľ je povinný oznamovať údaje do národného registra znečisťovania 

v súlade s § 26 ods. 1 písm. d) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ za oznamovací rok 

raz ročne, najneskôr do konca februára nasledujúceho kalendárneho roka.  

 

6.3  Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitorovania, ak to nie je v tomto 

rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho 

roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch I.4 a I.5.3, časť  

III. integrovaného povolenia za obdobie kalendárneho roka na IŽP Košice. 

 

6.4  Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, 

najmä zmenu používaných surovín a iných látok a používanej energie, zmenu výrobného 

postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

6.5  Prevádzkovateľ je povinný podať Ohlásenie o vzniku odpadu a o nakladaní s ním 

v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva  

do 28. februára nasledujúceho kalendárneho roka príslušnému okresnému úradu, odboru 

starostlivosti o životné prostredie a na IŽP Košice. 

 

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene 

technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

1.  Opatrenia na skúšobnú prevádzku 

 

1.1 Prevádzkovateľ môže vykonávať skúšobnú prevádzku stavby „Výrobný závod 

Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ iba na základe rozhodnutia IŽP 

Košice, ktorým bude povolené dočasné užívanie stavby na skúšobnú prevádzku podľa  

§ 84 stavebného zákona.  

 

1.2   Prevádzkovateľ je povinný vykonať počas skúšobnej prevádzky oprávnené 

diskontinuálne merania na zdroji znečisťovania ovzdušia Taviaca pec č. 2 za účelom 

preukázania určených emisných limitov.  

 

1.3  Prevádzkovateľ je povinný v kolaudačnom konaní o povolení užívania stavby „Výrobný 

závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ predložiť súhlas na 
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užívanie veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia po vykonaných zmenách vydaný 

príslušným správnym orgánom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov na úseku 

ochrany ovzdušia.  

 

1.4  Prevádzkovateľ je povinný požiadať IŽP Košice pred uvedením zdroja znečisťovania 

ovzdušia do trvalej prevádzky po zrealizovaní stavby „Výrobný závod Handtmann 

Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ o vydanie zmeny integrovaného povolenia 

za účelom udelenia súhlasu na vydanie súboru technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení zabezpečenia ochrany ovzdušia pri prevádzke 

zdrojov znečisťovania ovzdušia.  

 

1.5  Prevádzkovateľ je povinný k žiadosti o zmenu integrovaného povolenia podľa 

podmienky J.1.4 integrovaného povolenia súčasne doložiť:  

- správu z diskontinuálneho oprávneného merania podľa bodu J.1.2,  

- súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení 

v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi ochrany ovzdušia.  

 

2.  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

2.1  Prevádzkovateľ je povinný v prípade zlyhania činnosti postupovať podľa platných 

prevádzkových predpisov a opatrení uvedených v bode F. integrovaného povolenia. 

 

K.  Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie 

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný neodkladne oznámiť na IŽP Košice rozhodnutie o skončení 

činnosti v prevádzke. 

 

2. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, je povinný vypracovať 

správu o opatreniach na ukončenie činnosti prevádzky a predložiť ju na IŽP Košice. 

 

3. Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť podľa zákona o odpadoch zhodnotenie 

alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a znečisťujúcich látok 

v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového a vodného 

hospodárstva.  

 

4. Prevádzkovateľ je povinný ukončiť spracovanie surovín a výrobu produktov tak, 

aby všetky sklady, zásobníky, zásobné nádrže a  potrubné rozvody boli vyprázdnené 

a vyčistené. 

 

5. Prevádzkovateľ je povinný po ukončení činnosti v prevádzke zabezpečiť vykonanie 

kvantifikovaného posúdenia stavu kontaminácie vody a pôdy v porovnaní 

s východiskovou správou, výsledok posúdenia oznámiť IŽP Košice a ak je to potrebné, 

prijať vlastné opatrenia na odstránenie znečistenia.  
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6. Stavby a zariadenia, v ktorých sa zaobchádzalo so znečisťujúcimi látkami, po ukončení 

ich prevádzky musia byť riadne vyčistené a musia byť vykonané také opatrenia, aby  

sa nemohli opätovne uviesť do prevádzky ani náhodným spôsobom. 

 

 

O d ô v o d n e n i e 
 

IŽP Košice ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ                           

a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 ods. 1 stavebného zákona podľa § 3 ods. 3 písm. a) 

bod 1, bod 10 a bod 12, písm. b) bod  1.4, § 3 ods. 4 a § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ  

a podľa § 66 stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní vydáva 

integrované povolenie pre činnosť v prevádzke „Zlievareň - VZ Handtmann - PP Kechnec”, 

Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec, ktorého súčasťou je aj stavebné konanie o povolení stavby 

„Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“, na základe žiadosti 

prevádzkovateľa - stavebníka Handtmann Kechnec s.r.o., Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec,  

IČO: 52 255 794, doručenej na IŽP Košice dňa 08.02.2023 a doplnenej v dňoch 29.03.2023, 

03.04.2023, a 04.04.2023. 

 

Dňom doručenia písomného vyhotovenia žiadosti o zmenu integrovaného povolenia na 

IŽP Košice bolo začaté správne konanie v súlade s ustanoveniami § 11 zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ.  

 

Vzhľadom k tomu, že predmetom konania je podstatná zmena integrovaného povolenia 

podľa § 2 písm. l) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, IŽP Košice podľa sadzobníka správnych 

poplatkov v časti X. Životné prostredie správny poplatok vybral. Správny poplatok bol 

zaplatený podľa Splnomocnenia bodu 1 položky č. 171a písm. c) Sadzobníka správnych 

poplatkov zákona č.  145/1995  Z.  z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov 

vo výške 1400 eur. 

 

Predmetom požadovaného vydania integrovaného povolenia je žiadosť prevádzkovateľa  

podľa § 3 ods. 3, § 3 ods. 4  a § 8 ods. 7 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ:   

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o súhlas na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných 

zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- o určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 
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- o určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov, stredných 

zdrojov a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12  zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- o povolenie na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd do verejnej 

kanalizácie podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti stavebného zákona:  

-  o povolenie stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej 

pece“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d) o posúdenie záznamu Východiskovej správy podľa § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ. 

 

Prílohou žiadosti, ktorou prevádzkovateľ požiadal o predmetnú zmenu integrovaného 

povolenia, je dokument „Východisková správa – záznam“, ktorý bol vypracovaný 

spoločnosťou ARPenviro, s.r.o.., Padáň 3176, 929 01 Padáň. Uvedený záznam bol vypracovaný 

podľa § 8 ods. 6 písm. a), b) a ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ a  prevádzkovateľ ho 

predložil IŽP Košice na posúdenie. IŽP Košice predmetný záznam posúdil so záverom,                        

že východiskovú správu podľa § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ nie je potrebné 

vypracovať. 

 

Prevádzkovateľ - stavebník k žiadosti o vydanie integrovaného povolenia predložil 

nasledovné doklady: 

a)  splnomocnenie zo dňa 26.07.2022 pre, ARPenviro, s.r.o. so sídlom: 929 01 Padáň 3 176, 

IČO: 46 560 181 

b)  doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa pol. č. 171a písm. a) Sadzobníka 

správnych poplatkov, ktorý je súčasťou zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch 

v znení neskorších predpisov vo výške 1 400  eur, zo dňa 26.04.2023, 

c)  výpis z listu vlastníctva č. 1302,  

d)  kópiu z katastrálnej mapy, 

e)  vyjadrenia, súhlasy a stanoviská dotknutých orgánov k stavebnému konaniu, 

f)  projektovú dokumentáciu vypracovanú autorizovanými stavebnými inžiniermi, 

g)  fotokópie osvedčení spracovateľov projektovej dokumentácie stavby a splnomocnenia na 

zastupovanie v konaní,  

h)  záznam východiskovej správy, 

i) Rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia Košice - okolie zo zisťovacieho 

konania č. 2006/01668 zo dňa 21.12.2006, 

j) vyhodnotenie splnenia podmienok Rozhodnutia Obvodného úradu životného prostredia 

Košice  - okolie zo zisťovacieho konania č. 2006/01668 zo dňa 21.12.2006, 

k) Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich 

látok do životného prostredia a  na  postup v prípade ich úniku zo dňa 10.02.2023. 

 

Stavba „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece“ bude 

umiestnená na pozemku (parc. číslo) a v stavbe (súpis. číslo) registra „C“: 518/147(340) 
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(osvedčovacia doložka o vzniku listinného dokumentu zaručenou konverziou zo dňa 

07.06.2023) v katastrálnom území Kechnec vo vlastníctve stavebníka. 

 

Obvodný úrad životného prostredia Košice  - okolie, odbor starostlivosti o životné 

prostredie, v Rozhodnutí č. 2006/01668 zo dňa 21.12.2006 vydanom podľa zákona č. 24/2006 

Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon EIA“) uviedol, že sa  navrhovaná činnosti 

„Výroba hliníkových odliatkov tlakovým odlievaním Handtmann Slovakia, s.r.o.“ nebude 

posudzovať podľa  EIA. 

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, vydal stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2019/004983 zo dňa 13.03.2019, v ktorom uviedol, že rozhodnutie 

Obvodného úradu životného prostredia Košice – okolie zo zisťovacieho konania 2006/01668 

zo dňa 21.12.2006 ostáva v platnosti a vzťahuje sa na navrhovanú činnosť popísanú v zámere, 

umiestnenú na uvedených parcelách katastrálneho územia pri kapacite odliatkov  

od 10 000 t/rok do 100 000 t/rok.  

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, vydal stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2020/001582 zo dňa 09.01.2020, v ktorom uviedol, že rozhodnutie 

Obvodného úradu životného prostredia Košice – okolie zo zisťovacieho konania 2006/01668 

zo dňa 21.12.2006 ostáva v platnosti a z hľadiska navýšenia kapacity tavenia na 88 000 t/rok 

nie je potrebné vypracovať Oznámenie o zmene navrhovanej činnosti.  

 

IŽP Košice po posúdení predloženej žiadosti  upovedomil podľa § 18 ods. 3 zákona 

č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v súčinnosti s  ust. § 11 ods. 5 zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ a § 61 stavebného zákona, žiadateľa, účastníkov konania, dotknutú obec a  dotknuté 

orgány o  začatí konania listami č.  6779/57/2023-13341/2023 zo dňa 21.04.2023 

a č. 6779/57/2023-15778/2023 zo dňa 27.04.2023. IŽP Košice   na základe uvedeného podľa              

§ 11 ods. 5 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ určil na vyjadrenie známym účastníkom 

konania a dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu, ktorá uplynula dňom 03.06.2023. IŽP Košice  

súčasne oznámil, že podľa § 11 ods. 5 písm. d) bod 5 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ môžu 

účastníci konania požiadať o nariadenie ústneho pojednávania. Keďže o nariadenie ústneho 

pojednávania z účastníkov konania nikto nepožiadal, IŽP Košice ho nenariadil.  

 

IŽP Košice požiadal Obec Kechnec listom č. 6779/57/2023-13820/2023 zo dňa 

21.04.2023, aby podľa  § 11 ods. 5 písm. e) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ v lehote do troch 

pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti zverejnili na svojom webovom sídle okrem príloh 

k žiadosti, ktoré nie sú dostupné v elektronickej podobe a zároveň na svojej úradnej tabuli alebo 

aj iným v mieste obvyklým spôsobom žiadosť o zmenu integrovaného povolenia (len na 

webovom sídle), stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti poskytnuté 

prevádzkovateľom o prevádzkovateľovi a prevádzke najmenej na 15 dní, výzvu 

zainteresovanej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzvu 

zainteresovanej verejnosti a osobám s možnosťou podať prihlášku a výzvu verejnosti 

s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania najmenej na 15 dní, spolu s informáciami kde 

možno nahliadnuť do žiadosti spolu s prílohami, či sa v prevádzke vyžadovalo posudzovanie 

jej vplyvu na životné prostredie alebo cezhraničné posudzovanie jej vplyvu na životné 
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prostredie, kto sú dotknuté orgány v  konaní, o  možnosti účastníka konania požiadať 

o nariadenie ústneho pojednávania a o skutočnosti, že ak o nariadenie ústneho pojednávania 

účastník konania nepožiada, IŽP Košice ústne pojednávanie nemusí nariadiť, ak zákon 

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ v § 15 ods. 1 neustanovuje inak. 

 

Vyššie uvedené údaje boli Obcou Kechnec zverejnené na úradnej tabuli a na webovej 

stránke od 03.05.2023 do 05.06.2023. 

 

IŽP Košice v súlade s ust. § 11 ods. 5 písm. c) zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ zverejnil 

na úradnej tabuli stručné zhrnutie údajov a informácií o obsahu podanej žiadosti, 

o prevádzkovateľovi a o prevádzke od 26.04.2023 do 05.06.2023 a  súčasne aj  na svojom 

webovom sídle www.sizp.sk od 26.04.2023 do 11.05.2023. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť 

k  žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila. 

 

V priebehu integrovaného povoľovania boli IŽP Košice predložené a doručené 

nasledovné vyjadrenia, stanoviská účastníkov konania a dotknutých orgánov: 

-    Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOO, stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2023/007493-002 zo dňa 03.05.2023 a stanovisko č. OU-KS-OSZP-

2022/014928-002 zo dňa 14.09.2022, 

-    Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS, stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2023/007351-002 zo dňa 02.05.2023, 

-  Okresný úrad Košice-okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, EIA/SEA, stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2023/007347-002 zo dňa 11.05.2023, 

-   Technická  inšpekcia, a. s., pracovisko Košice stanovisko k projektovej dokumentácii stavby             

č. 3934/3/2022 zo dňa 19.08.2022, 

-   Okresný úrad Košice - okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOH, stanovisko  

č. OU-KS-OSZP-2022/013030-002 zo dňa 15.08.2022, 

-  Okresný úrad Košice - okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie   ochrany 

prírody a vybraných zložiek ŽP, ŠSOPaK, vo svojom  stanovisku č. OU-KS-OSZP-                                    

2022/013025-002 zo dňa 27.07.2022, 

 -  Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Košiciach, stanovisko č. KRHZ-KE-

OPP-711-001/2022 zo dňa 28.07.2022,  

  - Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a.s., vyjadrenie č. 102168/2022/Ing.Ze zo dňa 

03.08.2022, 

  - VSD, a.s.,  vyjadrenie č. 17709/2022/5101231351 zo dňa 10.08.2022,  

  - SPP-distribúcia, a.s., vyjadrenie č. 9004120123 zo dňa 27.01.2023 

 

Účastníci konania a dotknuté orgány mali k vydaniu integrovaného povolenia,              

ktorého súčasťou je stavebné povolenie na uskutočnenie zmeny stavby pred jej dokončením, 

tieto pripomienky a námety:  

1. Technická  inšpekcia, a. s., pracovisko Košice k projektovej dokumentácii stavby                            

č. 3934/3/2022 zo dňa 19.08.2022 z  hľadiska požiadaviek bezpečnosti a  ochrany zdravia 

pri práci a požiadaviek bezpečnosti technických zariadení v procese výstavby a pri uvedení 

http://www.sizp.sk/
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stavby do užívania požaduje zabezpečiť doriešenie a odstránenie nasledovných 

pripomienok: 

a) v predloženej projektovej dokumentácii nie sú uvedené základné technické údaje 

navrhovaných technologických zariadení (zariadenie FOSECO) – rozpor s § 9 ods. 1 

písm. b) bod 5 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., 

b) pripojovací rozvod zemného plynu – napojenie rozvodu plynu – novo navrhovaný 

rozvod plynu DN25, PN 5 kPa je riešený len vo výkresovej dokumentácii (výkres č. 1), 

chýba popis riešenia v technickej správe – rozpor s § 9 vyhlášky č. 453/2000 Z. z., 

v projektovej dokumentácii sú aplikované neplatné predpisy, STN EN 10208-1 je 

nahradená vyhláškou č. 310/2013 Z. z., vyhláška č. 284/2001 Z. z. bola nahradená 

vyhláškou č. 365/2015 Z. z.,  

c) v projektovej dokumentácii nie je riešená odlievacia pec ako plynové zariadenie. Nie je 

uvedený výkon horákov na odlievacej peci, ako aj zaradenie VTZ PZ podľa prílohy                   

č. 1 k vyhláške č. 508/2009 Z. z., 

d) v projektovej dokumentácii sú uvedené neplatné právne predpisy, vyhláška č. 605/2007 

Z. z. (uvedená nesprávna vyhl. Č.  205/2007) bola zrušená zákonom č. 314/2001 Z. z., 

zákon č. 264/1999 Z. z. je zrušený, platí zákon č. 56/2018 Z. z., vyhláška č. 100/2005 

Z. z. je nahradená vyhláškou č. 200/2018 Z. z., NV SR č. 310/2004 Z. z. bolo zrušené 

NV SR č. 436/2008 Z. z., Smernica 98/37/ES – účinnosť ukončená v roku 2009, platí 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES, Smernica 73/23/EEC – je 

nahradená Smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/35/EÚ -  na podmienky 

stavby je potrebné aplikovať platné právne predpisy, 

e) od dodávateľov strojových zariadení (šachtová pec STRIKOMETER, zariadenia 

FOSECO) je potrebné vyžiadať návody na používanie vypracované v zmysle čl. 1.7.4 

prílohy I smernice Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES (príloha 1 NV SR                        

č. 436/2008 Z. z.) v slovenskom jazyku a ES vyhlásenia o zhode pre strojové zariadenia 

v slovenskom jazyku, 

f) konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia plynového  

sk. B/g (STL rozvod plynu z ocele DN150, DN80) je potrebné posúdiť v zmysle 

požiadavky § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d) zákona  

č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou,  

g) pracovné prostriedky, (stroje, technické zariadenia: Pec STRIKOMETER HS-T 

10000/4000 G PUREFFICIENCY, Zariadenie FOSECO FDU TVS 25, Zariadenie 

FOSECO FDU 1972), stavby  a ich súčasti   je možné uviesť do prevádzky podľa § 13 

ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia 

vlády SR č. 392/2006 Z. z. len ak zodpovedajú predpisom  na zaistenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci,  po vykonaní kontroly po ich inštalovaní,  pred ich prvým 

použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne fungovanie,  

h) pred uvedením strojových zariadení a technických zariadení: Pec STRIKOMETER              

HS-T 10000/4000 G PUREFFICIENCY, Zariadenie FOSECO FDU TVS 25, 

Zariadenie FOSECO FDU 1972 do prevádzky, po ich nainštalovaní na mieste 

používania je potrebné požiadať oprávnenú   právnickú osobu, o vydanie odborného 

stanoviska v zmysle § 14  ods. 1 písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. 
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IŽP Košice pripomienky a námety dotknutého orgánu zapracoval do podmienky č. 25  

časť I. tohto rozhodnutia. 

 

2. Okresný úrad Košice - okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie   ochrany 

prírody a vybraných zložiek ŽP, ŠSOH, vo svojom  stanovisku č. OU-KS-OSZP- 

2022/013030-002 zo dňa 15.08.2022 požaduje dodržať nasledujúce podmienky:  

a) zakazuje sa podľa § 13 písm. a, b) zákona o odpadoch uložiť alebo ponechať odpad na 

inom mieste, ako na mieste na to určenom, zhodnotiť alebo zneškodniť odpad inak, ako 

v súlade so zákonom  č. 79/2015 Z. z.  o odpadoch, 

b) do doby použitia, resp. prepravy odpadov do zariadenia na to určeného bude stavebný 

odpad umiestnený na stavenisku stavebníka, 

c) držiteľ odpadu je povinný podľa § 14 ods. 1 písm. e) zákona o odpadoch odovzdať 

odpad len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi podľa tohto zákona a dodržiavať 

ustanovenia § 77 zákona o odpadoch, 

d) k žiadosti o vyjadrenie k dokumentácii v kolaudačnom konaní v zmysle § 99 ods. 1 

písm. b) bod 5 zákona o odpadoch je stavebník povinný predložiť  Okresnému úradu 

Košice - okolie doklady o spôsobe nakladania s druhmi odpadov vzniknutými v rámci 

realizácii danej stavby (napr. faktúry, vážne lístky oprávnenej organizácie). 

 

IŽP Košice pripomienky a námety dotknutého orgánu zapracoval do podmienky č. 14  

časť I. tohto rozhodnutia. 

  

3. Okresný úrad Košice - okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie, oddelenie   ochrany 

prírody a vybraných zložiek ŽP, ŠSOPaK, vo svojom  stanovisku č. OU-KS-OSZP- 

2022/013025-002 zo dňa 27.07.2022 požaduje dodržať nasledujúce podmienky:  

a) stavebník je povinný v prípade nutnosti výrubu stromov, alebo krovia požiadať o súhlas 

Okresný úrad Košice – okolie, odbor starostlivosti o životné prostredie. Výrub musí byť 

riešený samostatným konaním. Výrub sa uskutočňuje najmä v období vegetačného 

pokoja (01.10. – do konca februára kalendárneho roka), 

b) pri vykonávaní stavebných prác zabezpečiť dodržiavanie zásad všeobecnej ochrany  

prírody a krajiny. 

 

IŽP Košice pripomienky a námety dotknutého orgánu zapracoval do podmienok č. 17  

a č. 18 časť I. tohto rozhodnutia. 

 

4.   Podmienky určené Obvodným úradom životného prostredia Košice - okolie zo 

zisťovacieho konania č. 2006/01668 zo dňa 21.12.2006: 

1.  Každý producent dažďových odpadových vôd je povinný zabezpečiť 50 %-nú retenciu 

dažďových odpadových vôd v rámci vlastného areálu. 

2. Priemyselné odpadové vody vypúšťať do priemyselnej kanalizácie len po ich 

predchádzajúcom prečistení. 
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3. Žiadosť na umiestnenie stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia musí okrem 

všeobecných náležitostí podania obsahovať aj zhodnotenie vplyvu zdroja na úroveň 

znečisťovania v okolí umiestnenia tohto zdroja. 

4. Podmienky samotnej realizácie činnosti podliehajú súhlasu v zmysle zákona o ovzduší. 

5. V ďalšom stupni projektovej prípravy stavby z hľadiska zákona NR SR č. 223/2001 Z. 

z. o odpadoch a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

v etape realizácie stavby a prevádzkovania zariadenia uviesť reálne druhy odpadov, 

ktoré vzniknú podľa platného Katalógu odpadov, ich množstvo a reálny spôsob 

nakladania so vzniknutým odpadom.  

6. Pred realizáciou výstavby v mimo zastavanom území požiadať Obvodný pozemkový 

úrad Košice – okolie o vydanie rozhodnutia o trvalom resp. dočasnom odňatí 

poľnohospodárskej pôdy. 

7. Vykonať skrývku humusového horizontu PP a zabezpečiť jeho hospodárne a účelné 

využitie na nezastavanej časti pozemku resp. jeho uloženia a rozprestretia na inú 

poľnohospodársku pôdu. 

 

IŽP Košice vyhodnotilo tieto pripomienky nasledovne:  

1) Prevádzkovateľ má zabezpečený odvod dažďových odpadových vôd zo striech  

a spevnených plôch dažďovou kanalizáciou do retenčnej nádrže a po prečistení v ORL 

LO ALFA 65-1ssB sú prečerpávané cez čerpaciu stanicu do cestného rigola Kechnec – 

Perín. 

2) Priemyselné odpadové vody vznikajúce z technologického procesu v prevádzke 

„Zlievareň - VZ Handtmann - PP Kechnec“  sú prečistené v technologickom zariadení 

použitím odparovacej technológie PROWADEST. 

3)  K žiadosti o integrované povolenie bol predložený záznam Východiskovej správy, 

ktorý bol vypracovaný spoločnosťou ARPenviro, s.r.o., Padáň 3176, 929 01 Padáň. 

4) Súčasťou vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Zlievareň - VZ Handtmann 

- PP Kechnec“ prevádzkovateľa Handtmann Kechnec s.r.o., bol aj súhlas na vydanie 

rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných zdrojov 

znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ. 

5)  Prevádzkovateľ vypracoval Ohlásenie o vzniku a nakladaní s odpadmi za rok 2020, kde 

sú zahrnuté aj odpady zo stavby a predložil toto ohlásenie v stanovenom termíne na OÚ, 

odbor OŽP.  

6.) a 7.)  IŽP Košice posúdil tieto podmienky už toho času ako neopodstatnené z dôvodu, 

že účelom uskutočnenia stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 

2.odlievacej pece” je osadenie strojnotechnologického výrobného zariadenia – 

doplnenia 2. odlievacej šachtovej pece vysokotlakového spracovania hliníka a výroby 

hliníkových komponentov do jestvujúceho objektu, ktorého výstavba bola povolená 

stavebným úradom Obcou Kechnec v rámci stavby  „Výrobný závod Handtmann 

Kechnec s.r.o“ a uvedená do užívania kolaudačným rozhodnutím č. OUKc 106/2021-

K zo dňa 30.03.2021. 

 

Účastníci konania a ostatné dotknuté orgány v priebehu integrovaného povoľovania, 
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ktorého súčasťou je aj stavebné konanie o povolení stavby „Výrobný závod Handtmann 

Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej pece”, nevzniesli žiadne ďalšie pripomienky a námietky 

k vydaniu integrovaného povolenia. 

 

Súčasťou konania o vydanie integrovaného povolenia podľa § 3 ods. 3, § 3 ods. 4  a § 8 

ods. 7 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ boli konania: 

a) v oblasti ochrany ovzdušia: 

- o súhlas na vydanie rozhodnutí o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania, stredných 

zdrojov znečisťovania a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia vrátane ich zmien podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 1 zákona  č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- o určenie emisných limitov a technických požiadaviek a podmienok prevádzkovania podľa  

§ 3 ods. 3 písm. a) bod 10 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

- o určenie rozsahu a požiadaviek vedenia prevádzkovej evidencie veľkých zdrojov, stredných 

zdrojov a malých zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 12  zákona  

č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd: 

- o povolenie na vypúšťanie priemyselných odpadových vôd a osobitných vôd do verejnej 

kanalizácie podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 1.4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

c) v oblasti stavebného zákona:  

-  o povolenie stavby „Výrobný závod Handtmann Kechnec s.r.o. – doplnenie 2.odlievacej 

pece“ podľa § 3 ods. 4 zákona č. 39/2013 Z. z. o IPKZ, 

d) o posúdenie záznamu Východiskovej správy podľa § 8 ods. 7 zákona č. 39/2013 Z. z. 

o IPKZ. 

 

IŽP Košice vyhovel žiadosti prevádzkovateľa a vydal integrované povolenie a posúdil 

záznam Východiskovej správy so záverom, že východiskovú správu nie je potrebné 

vypracovať, pre prevádzku „Zlievareň - VZ Handtmann - PP Kechnec“. IŽP Košice kontrolu 

vypúšťaných odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku pre prevádzku neurčil, pretože 

priemyselná kanalizácia tvorí uzatvorený systém a vznikajúce vodné koncentráty, ktoré nie je 

možné už ďalej použiť vo výrobnom procese, sú odvážané a likvidované externou spoločnosťou 

s oprávnením a splaškové odpadové vody a vody z povrchového odtoku prevádzka vypúšťa na 

základe zmluvy na kanalizačnú sieť obce Kechnec. 

 

IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti a vyjadrenia 

účastníkov konania a dotknutého orgánu zistil, že povolenie predmetnej zmeny integrovaného 

povolenia prevádzky neovplyvní nepriaznivo stav celkovej ochrany životného prostredia podľa 

zákona č. 39/2013  Z. z. o  IPKZ, a rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto 

rozhodnutia. 
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Poučenie:  Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu 

životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice:  

a) účastník konania podľa § 53 a § 54 správneho zákona do 15 dní odo dňa 

doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia,  

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta 

nesúlad povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov 

na životné prostredie, podľa § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných 

dní odo dňa zverejnenia rozhodnutia.  

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

Mgr. Peter Gacík 

                             riaditeľ inšpektorátu 

 

 

 

Doručuje sa: 

1. Handtmann Kechnec s.r.o., Perínska cesta 340, 044 58 Kechnec 

2. Obec Kechnec, Kechnec 19, 044 58 Kechnec 

3. Ing. Radoslav Levčík, CEVING s.r.o., Česká 2, 040 01 Košice 

4. ARPenviro, s.r.o., Padáň 3176, 929 01 Padáň 

  

Na vedomie: 

1. Obec Kechnec, stavebný úrad, Kechnec 19, 044 58 Kechnec 

2. Okresný úrad Košice-okolie, Odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠSOO, Hroncova 13, 

040 01 Košice 

3. Okresný úrad Košice-okolie, Odbor starostlivosti o životné prostredie, ŠVS, Hroncova 13, 

040 01 Košice 

4. Okresný úrad Košice-okolie, Odbor starostlivosti o životné prostredie, EIA/SEA, Hroncova 

13, 040 01 Košice 

5. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, Ipeľská 1, 040 11 Košice 

6. Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Košiciach, Požiarnícka 4, 040 01 

Košice 

7. Technická inšpekcia, a.s., pracovisko Košice, Južná trieda 95, 040 48 Košice 

 

 

 

Príloha č. 1 

Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania stavby: 

1.  Ing. Radoslav Levčík, CEVING s.r.o., Česká 2, P.BOX A-15 040 01 Košice 

2. Ing. Peter Machava, Exnárova 663, 985 59 Vidiná 

3. Ing. Martin Ihring, Statik.sk spol. s r.o., Na pažiti 273/8, Svätý Jur 900 21 

4. Ing. Miroslav Molnár, Ulica Pavla Dobšinského 568/59, 984 03 Lučenec 

5. Ing. Peter Rákoš, Starozagorská 39, 040 23 Košice 



Strana 42 k rozhodnutiu  č. 6779/57/2023-20445/2023/571660123/SP 

6. Ing. Vladimír Klešč, PEVLUMA s.r.o, Zombova 5, 040 23 Košice 


